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a. 

Ostrze'enie
Przeczytaj poniższe wskazówki przed instalacją, użytkowaniem i konserwacją.  

b. Instalacja,  demontaż  i  konserwacja  muszą  być  wykonywane  przez  profesjonalistę  zgodnie  z 

c. 

instrukcjami.

Test szczelności gazu należy wykonać przed instalacją i po instalacji. 

 

1. Informacje ogólne dotycz  !"#$%&'()!('*%+#,&$-&!-!+#$. /,& 0-!(/1 21 $-&3 

a.    Pompa może być montowana i demontowana wyłącznie przez profesjonalistów,

a demontaż i montaż przez osoby nieuprawnione jest zabroniony.

b. Nie umieszczaj przeszkód przed wlotem i wylotem powietrza z pompy ciepła. 
        Otwory wlotowe i wylotowe pompy nie mogą być zablokowane.

 

 

2. Instalacja
a. Ten produkt nale % trzyma$ z dala od wszelkich róde  ognia.  

 

b. Pompy nie mo na montowa$ w pomieszczeniach lub zamkni tych przestrzeniach i nale y
       zadba$ o to, eby w miejscu jej pracy panowa" swobodny przep"yw powietrza.

 

c. Dok"adnie oczy!$ przestrze#, w której b dziesz wykonywa" prace spawalnicze.
     Spawanie na otwartej przestrzeni jest niedozwolone. Spawanie musi by$ przeprowadzone
     przez wykwalifikowany do tego personel w autoryzowanym serwisie.
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d.   W przypadku wykrycia nieszczelno!ci nale y zaniecha$ monta u, a produkt zwróci$ do
sprzedawcy lub autoryzowanego serwisu.

 

 

3. Transport i przechowywanie  

a. Zabrania si  uszczelniania urz dzenia w trakcie transportu.
b. Podczas transportu produktu nale y unika$ nag"ego hamowania oraz przyspieszania,
&&&& eby zmniejszy$ ryzyko jego uszkodzenia.
c. Produkt nale y trzyma$ z dala od 'róde" ognia.
d. Urz dzenie nale y przechowywa$ w o!wietlonej i otwartej przestrzeni z dost pem do !wie ego
    powietrza oraz wyposa onej w klimatyzacj .

 

4. Uwagi dotycz ce konserwacji
a. W razie konieczno!ci zez"omowania urz dzenia lub jego konserwacji, skontaktuj si  z 
    najbli szym autoryzowanym serwisem.
b. Wymagania dotycz ce kwalifikacji.
    Osoby usuwaj ce gaz z urz dzenia musz  posiada$ odpowiednie uprawnienia wydawane  
    przezw"a!ciw  do tego organizacj .
c. Podczas konserwacji urz dzenia oraz nape"niania go gazem nale y !ci!le przestrzega$ zalece# 
    producenta oraz stosowa$ si  do tre!ci serwisowej instrukcji obs"ugi.
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1. INFORMACJE OGÓLNE 

DLA UŻYTKOWNIKA

1.1. Zawartość

Po rozpakowaniu urz dzenia upewnij si , e zosta"y do" czone do niego wszystkie nast puj ce
elementy.

 

 

 

 
UWAGA:
Upewnij si , czy z" czki wodne sa zainstalowane w prawid"owym kierunku! 

 

 

 

 

 

 

 

1.2. Warunki pracy i zakres

    OPIS

temp. powietrza     Zakres pracy 

Ustawienie temp.  
Ogrzewanie  

Chłodzenie 

ZAKRES

                  -20 °C  ～43 °C

                     18 °C  ～40 °C

                   12 °C  ～30 °C

 

Pompa ciepła będzie miała najlepszą wydajność przy temp. powietrza 15°C ~ 25°C  

 

 

 

KROK 1 KROK 2 KROK 3 
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※ Powyższe dane mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 

2.2.2. Instalacja pompy ciepła. 

➢ Rama musi być przymocowana śrubami (M10) do betonowego fundamentu lub 

wsporników. Betonowy fundament musi być solidny; wspornik musi być wystarczająco 

mocny i zabezpieczony przed korozją; 

➢ Pompa ciepła wymaga do pracy pompy obiegowej (dostarczana przez użytkownika). Zale-
cany przepływ pompy podany jest w tabeli na str.12. Maksymalna wysokość podno-
szenia powinna wynosić  ≥10m.

 

➢ Zwróć uwagę na skropliny pojawiające się u dołu urządzenia podczas jego pracy. 
Włóż rurę drenażową (akcesoria) do otworu i dobrze ja przymocuj, a następnie podłącz
do systemu odprowadzającego wodę powstałą w procesie kondensacji.   

2.2.3. Dane techniczne dotyczące zabezpieczeń oraz przewodów (okablowania). 

➢ Podłącz pompę do odpowiedniego źródła zasilania. Napięcie powinno być zgodne 

z napięciem znamionowym produktów. 

➢ Pamiętaj, żeby właściwie uziemić pompę ciepła. 

➢ Okablowanie powinna wykonać wykwalifikowana do tego osoba, zgodnie z załączonym 
schematem. 

➢ Pamietaj, aby zamontować wyłącznik różnicowo-prądowy. Prąd roboczy upływu musi być
równy lub mniejszy niż 30 mA.  

➢ Układ przewodów zasilającego i sygnałowego powinien być uporządkowany. 
Należy zadbać o to, aby nie doszło do ich splątania.  

     Wymiar  (mm)  A B C D  E  F G H 

M
O

D
E

L
 

 

X20-11C 402 539 389 432 910 300 73 660

 X20-16C 402 674 389 432 1045 370 73 660 

X20-18C

 

402

 

824

 

389

 

432

 

1195

 

470

 

73

 

760

 

X20-22C

 

511

 

700

 

498

 

541

 

1072

 

550

 

73

 

956

 

X20-26CT         

X20-40CT

511 700 498 541 1072 550 73 956

               511 991 498 536 1364 670 73 956
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1. Podłączanie przewodu zasilającego 

 

 Przy użyciu wkrętaka kzyżowego odkręć
2 śruby znajdujące się u dołu prawego 
panelu bocznego i zdejmij jego dolną część. 

  Odkręć 4 śruby pokrywy skrzynki elektry-
cznej pompy.   

 Podłącz przewody zgodnie ze schematem
elektrycznym.  
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NOTATKA: 

Przewody muszą być podłączone na stałe. Zabronione jest używanie wtyczek.   

 W celu bezpiecznego użytkowania w zimie zdecydowanie zaleca się zastosowanie funkcji 

priorytetu ogrzewania. 

 Szczegółowy schemat okablowania znajduje się w Załączniku 1. 

 

3. Opcje ochrony/zabezpieczeń urządzeń i specyfikacja przewodów.  

 

MODEL X20-11C  X20-16C X20-18C X20-22C 

 Wyłącznik
    główny

 

Prąd znamionowy 
(A) 

1 2,0 1 9,0 20,0 22,5  

Znamionowy prąd 

różnicowy (mA) 
3 0 3 0 3 0 3 0 

Maksymalny prąd wejściowy (A) 1 0,0 1 6,0 16,5 18,5 

Bezpiecznik (A) 1 2,0 1 9,0 20,0 22,5  

Kabel zasilający ( mm ) 3×2,5 3×2,5 3×2,5 3×4 

Kabel sygnałowy ( mm 2 )  3×0,5 3×0,5 3×0,5 3×0,5 

 

X20-26CT X20-40CT 

24,5 15,0 

3 0 3 0 

20,5 12,5 

24,5 15,0 

3×4 5×2,5 

3×0,5 3×0,5 
 
UWAGA: Powyższe dane odnoszą się do przewodu zasilającego ≤ 5m. Jeżeli przewód zasilający 
ma długość > 5m, należy zwiększyć średnicę przewodu. Kabel sygnałowy można przedłużyć 
maksymalnie do 50 m. 

 
2.3. Kontrola pompy ciepła przed pierwszym uruchomieniem. 

Przed włączeniem pompy ciepła należy dokładnie sprawdzić wszystkie przewody. 

2.3.1. Kontrola przed uruchomieniem i użyciem pompy ciepła 

➢ Sprawdź instalację całej pompy ciepła i połączenia rurowe.  Muszą być wykonane
zgodnie ze schematem; 

➢ Sprawdź okablowanie elektryczne pompy oraz uziemienie. Muszą odpowiadać
załączonemu schematowi.   

➢ Upewnij się, że główne zasilanie jest dobrze podłączone; 

➢ Sprawdź, czy przed wlotem i wylotem powietrza z pompy ciepła nie ma żadnych przeszkód 

 

2.3.2. Próbne uruchomienie pompy / TEST POMPY. 

➢ Aby zachować dłuższą żywotność urządzenia, pompa obiegowa wody powinna być
uruchamiana przed pompą ciepła i wyłączana dopiero po wyłączeniu pompy ciepła.  

2 
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➢ Po uruchomieniu pompy wodnej upewnij się, że nie ma wycieków wody. Następnie włącz 

zasilanie i naciśnij przycisk ON/OFF pompy ciepła i ustaw żądaną temperaturę.  

➢ W celu ochrony, pompa ciepła została wyposażona w funkcję opóźnienia startu. 

Po uruchomieniu pompy ciepła wentylator zacznie pracować dopiero po 3 minutach. 

Po upływie kolejnych 30 sekund rozpocznie się praca sprężarki. 

➢ Po włączeniu pompy ciepła zwróć uwagę, czy nie wydaje ona żadnych odbiegających
od normy dźwięków.   

➢ Sprawdź ustawienie temperatury wody. 

 

2.4. Konserwacja i zimowanie 

2.4.1. Konserwacja 

Konserwacja powinna być przeprowadzana minimum raz w roku przez wykwalifikowanego 
specjalistę.  

➢ Przed rozpoczęciem jakichkolwiek czynności
związanych z konserwacją, czyszczeniem lub
naprawą pompy należy odłączyć ją od źródła
zasilania. Nie dotykaj elementów elektry-
cznych urządzenia, dopóki nie zgasą wszy-
stkie kontrolki LED. 

 

    

➢ Do czyszczenia parownika używaj wyłącznie domowych środków czystości lub czystej wody.
NIGDY nie używaj w tym celu benzyny, rozcieńczalników, ani innych podobnych substancji.  

➢ Regularnie sprawdzaj śruby, okablowanie/przewody i podłączenie wody. 

 

2.4.2. Zimowanie 

Przed sezonem zimowym, gdy basen nie jest już używany, odłącz pompe od źródła zasilania
i wylej znajdującą się w środku wodę. Upewnij się, że cała instalacja pompy jest bez wody.

NIE  WOLNO  DOPU  !""#$""%&'&(%) *  &""+$#,
%)&-#.-/ 0-""1 *""+0+)/2(%""3$'3,  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
UWAGA !
Odkr  !"#$% &'()&% *+*, -#".
/"-%0 - )%#+ "!1*"-2!&%$32
-"!, & +*&(!&%$324

5,/2$"-, -,63%$$37 )3%1'2
6"8% +#%) +9&7"!&%$3+: 0%;#3
-"!2 - 1"613% &262*&$3%4

5%go typu uszkodzenia nie
podlegaj( 1"! <-2*2$)0 4

 

WA NE:  u ywaj c pompy ciep!a przy temperaturze otoczenia ni szej ni  2°C
                koniecznie zadbaj o nieustanny przep!yw/obieg wody. 
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3. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW W PRZYPADKU TYPOWYCH USTEREK 

USTERKA PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE 

Pompa ciepła nie pracuje 

Brak zasilania 
Poczekaj, aż zasilanie zostanie 
przywrócone  

Przełącznik zasilania jest 

wyłączony 
Włącz zasilanie 

Przepalony bezpiecznik Sprawdź i wymień bezpiecznik 

Główny wyłącznik wyłączony Sprawdź i włącz wyłącznik główny 

Wentylator pracuje, ale 
wydajnosć grzewcza jest 

niewystarczająca 

Zablokowany parownik Usuń przeszkody blokujące parownik 

Wylot powietrza zablokowany Usuń przeszkody blokujące wylot 

3-minutowe opóźnienie startu Czekaj cierpliwie 

Brak oznak nieprawidło-
wego działania, ale pom-

pa nie ogrzewa wody  

Ustawiona temperatura wody 
jest zbyt niska  

Ustaw odpowiednią temperaturę 

grzania wody. 

3 minuty opóźnienia startu Czekaj cierpliwie 

Jeśli powyższe rozwiązania nie działają, skontaktuj się z instalatorem, podając szczegółowe 

informacje i numer modelu. Nie próbuj naprawiać pompy samodzielnie. 

 

UWAGA! Nie podejmuj samodzielnych prób naprawy pompy ciepła.
Grozi to niebezpieczeństwem.
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 4. KODY B  !"#$%&'( 

 Nr              KOD  OPIS B DÓW/ZABEZPIECZE  (TO NIE JEST AWARIA) 

1 E3 Zabezpieczenie przed brakiem przepływu wody 

2 E5 Nieprawidłowa moc (napięcie przekracza napięcie znamionowe urządzenia 

3 E6 
Zbyt duża różnica pomiędzy temperaturą wody na wlocie i wylocie 

(niewystarczająca ochrona przed brakiem przepływu wody) 

4 Eb Zbyt wysoka lub zbyt niska temperatura otoczenia  (zabezpieczenie) 

5 Ed Przypomnienie o przeprowadzeniu odszraniania 

6 OFF Przełącznik kontroli klienta DIN2 Odłącz 

  Nr           KOD  

1 E1 Ochrona przed wysokim ciśnieniem gazu 

2 E2 Ochrona przed niskim ciśnieniem gazu 

3 E 4 Brak zabezpieczenia faz (tylko model trójfazowy) 

4 E7 Zbyt wysoka lub zbyt niska temperatura wody na wylocie 

5 E8 Zabezpieczenie przed wysoką temperaturą gazu  

6 EA Zabezpieczenie przed przegrzaniem parownika (tylko w trybie chłodzenia) 

7 P0 Błąd komunikacji z panelem kontrolnym 

8 P1 Awaria czujnika temperatury wody na wlocie 

9 P2 Awaria czujnika temperatury wody na wylocie 

10 P3 Awaria czujnika temperatury gazu  

11 P4 Awaria czujnika temperatury wężownicy ogrzewania (parownika) 

12 P5 Awaria czujnika temperatury gazu na powrocie 

13 P6 Awaria czujnika temp. wężownicy chłodzenie (tytanowy wymiennik ciepła)  

14 P7 Awaria czujnika temperatury otoczenia 

15 P8 Awaria czujnika chłodnicy  

16 P9 Awaria czujnika natężenia prądu 

17 PA Awaria funkcji restartu pamięci 

18 F1 Awaria modułu napędowego sprężarki 

19 F2 Awaria modułu PFC 

20 F3 Awaria funkcji rozruchu sprężarki 

21 F4 Awaria pracy sprężarki 

22 F5 Zabezpieczenie przed przeciążeniem modułu falownika/płytki inwertera 

23 F6 Zabezpieczenie przed przegrzaniem modułu falownika/płytki inwertera 

24 F7 Zabezpieczenie prądowe 

25 F8 Zabezpieczenie przed przegrzaniem chłodnicy  

26 F9 Awaria silnika wentylatora 

27 Fb Brak ochrony kondensatora przed ładowaniem 

28 FA Zabezpieczenie przed przeciążeniem modułu PFC 

29 8888 Błąd w komunikacji 

 

OPIS B !"#$%&'()
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Załącznik 1: SCHEMAT OKABLOWANIA PRIORYTETU OGRZEWANIA 

(OPCJONALNIE) 
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Załącznik 2:  SCHEMAT OKABLOWANIA PRIORYTETU OGRZEWANIA 

(OPCJONALNIE) 
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DODATEK 3: SCHEMAT OKABLOWANIA PRIORYTETU OGRZEWANIA 

(OPCJONALNIE) 

 

Po45czenie równoleg4e z timerem filtracji.
Je"li u ytkownik chce pod! czy# Timer pompy obiegowej, instalator powinien pod! czy# 
równolegle Timer pompy obiegowej i okablowanie pompy wodnej pompy ciep!a. Dzi$ki temu 
pompa obiegowa mo e si$ uruchomi# po pod! czeniu timera pompy wodnej lub okablowania 
pompy wodnej pompy ciep!a, a pompa wodna zostanie wy! czona dopiero po od! czeniu obu 
urz dze% w tym samym czasie.
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5. USTAWIENIE WI-FI 

5.1. Pobieranie aplikacji    FAIRLAND SMART POOL 

   

                               Dla ANDROID                                                               Dla iPhone iOS: 

        

5.2. Rejestracja konta

a) Rejestracja przez telefon komórkowy  -  numer / Email.
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b) Rejestracja numeru telefonu komórkowego 

 

5.3. Stwórz rodzinę 

Ustaw nazwę rodziny i wybierz pomieszczenie dla urządzenia. 
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5.4. Trzy metody łączenia urządzeń  

Najpierw podłącz telefon do sieci Wi-Fi. 

 

5.4.1. Automatyczne wykrywanie (Bluetooth) 

a) Upewnij się, że funkcja Bluetooth jest włączona w Twoim telefonie. 

b) Naciśnij  przez 3 sekundy. Po odblokowaniu ekranu,  zacznie szybko migać, aby 

przejść do stanu połączenia Wi-Fi. 

c) Kliknij „Dodaj urządzenie”, poczekaj, aż aplikacja wyszuka urządzenie, a następnie kliknij 

„dodaj”. Następnie  postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby zakończyć łączenie 

urządzenia. 

 

Notatka: 

1. Skanowanie zajmie trochę czasu, prosimy o cierpliwość. 

2. Tylko moduły Wi-Fi z funkcjami Bluetooth mogą korzystać z tej metody. 
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5.4.2. Tryb EZ   -  Łatwe połączenie  (Easy-connect)  

a) Aktywuj moduł Wi-Fi 

b) Naciśnij  przez 3 sekundy. Po odblokowaniu ekranu,  zacznie szybko migać, aby 

przejść do stanu łączenia z Wi-Fi. 

c) Kliknij „Dodaj urządzenie” i postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby zakończyć 

     łączenie. wyświetli się na ekranie po pomyślnym nawiązaniu połączenia Wi-Fi. 

 

 

Notatka: 

1. Po zezwoleniu aplikacji na lokalizację, może ona automatycznie odczytać nazwę Wi-Fi. 

2. Zanim klikniesz „Zakończono”, musisz raz kliknąć „+”. 
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5.4.3. Tryb AP 

Aktywuj moduł Wi-Fi 

a) Naciśnij  przez 10 sekund. Po odblokowaniu ekranu,  zacznie powoli migać, aby 

przejść do stanu łączenia z Wi-Fi. 

b) Kliknij „Dodaj urządzenie” i postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby zakończyć 

powiązanie. wyświetli się na ekranie po pomyślnym nawiązaniu połączenia Wi-Fi. 

 

 
Notatka: Jeśli nie przeskoczy automatycznie, kliknij „Potwierdź połączenie z hotspotem, dalej”. 

5.4.4. Jeśli połączenie nie powiedzie się, upewnij się, że nazwa sieci i hasło są poprawne. A Twój 

router, telefon komórkowy i urządzenie są tak blisko, jak to tylko możliwe. 

5.4.5. Ponowne wiązanie Wi-Fi (w przypadku zmiany hasła Wi-Fi lub zmiany konfiguracji sieci) 

Naciśnij  przez 10 sekund.  będzie migać powoli przez 60 sekund. Wtedy 

będzie wyłączony. Oryginalne powiązanie zostanie usunięte. Wykonaj powyższe kroki,

aby ponownie połączyć. 

Uwaga: Upewnij się, że router jest skonfigurowany na 2,4 GHz.
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5.5. Instrukcja obsługi panelu aplikacji FAIRLAND SMART POOL 

Poniższe instrukcje dotyczą pomp ciepła z funkcjami grzewania i chłodzenia.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Wskaźnik funkcji pracy pompy
Grzanie / Chłodzenie / Auto 

Wydajność grzewcza (%)  

Aktualna temperatura
wody w basenie 

 

 

Ustawienie pompy / temperatura zadana 

Zegar/Timer w Chmurze
(konieczne jest stałe połączenie Wi-Fi)

 

Przełączanie  °C / °F 

Wybór trybu pracy pompy
Turbo/Smart/Silence

 

ON/OFF
Włącz/Wyłącz

 

Suwak regulacji temperatury 

Wybór funkcji pracy pompy
Grzanie / Chłodzenie / Auto

 

Bieżący pobór mocy (kW)  

Więcej       

Udostępnij urządzenie 
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5.6. Udostępnianie urządzenie członkom swojej rodziny. 

Po połączeniu z urządzeniem możesz je udostępnić również członkom rodziny, aby mogli 
kontrolować pracę pompy. W tym celu muszą oni najpierw zarejestrować się w aplikacji,
a następnie administrator urządzenia może udzielić im dostępu postępując według
poniższego schematu. (Poniższe zdjęcia mają charakter wyłącznie poglądowy). 

 

 

 

Następnie członkowie Twojej rodziny zobaczą tę pompę ciepła po zalogowaniu się do
aplikacji FAIRLAND SMART POOL 

 

 

Uwaga: 1. Wskazane na schemacie warunki pogodowe s  wy cznie pogl dowe. 

2. APLIKACJA mo e by! aktualizowana bez wcze"niejszego powiadomienia. 

 

Dzi kujemy, e wybra e! inwerterow" pomp  ciep a
Fairland X20  -  TurboSilence

Fabryka zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji oraz zachowuje prawo do
wstrzymania  lub  zmiany  specyfikacji  i  projektu  produktu  bez uprzedniego  powiadomienia
w  dowolnym  momencie,  bez  konieczno ci  ponoszenia wynikaj cych z tego zobowi za .

Pompa ciepła hermetycznie zamknięta

 

Producent:
YITUO ELECTRIC CO., LTD
NO2.FIRST FLOOR,B06-1,SCIENCE AND TECHNOLOGY INDUSTRIAL PARK,
HIGH-TECH ZONE,GAO LI COMMUNITY,RONGGUI TOWN,SHUNDE 
DISTRICT,FOSHAN,GUANGDONG,CHINA

 
 

Dostawca:
FAIRLAND GROUP LIMITED
Add.: Room 2315-2317, No. 69,
Xianlie Road Central, Guangzhou,
P. R. China

Autoryzowany Przedstawiciel:
FUNAM Sp. z o.o.
ul. Mokronoska 2, 52-407 Wroc aw, Polska
tel.: 600 753 709
www.maytronics.pl
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